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	IV PIRKIMO OBJEKTO DALIS          
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
	PART IV OF THE PROCUREMENT OBJECT
TECHNICAL SPECIFICATION

	1.
	Informacija apie perkamas prekes:
	   Information about purchasable goods:

	1.1.
	Perkamos prekės: 4 vnt. Valiant Communications gamintojo VCL-TP modelio telekomandų perdavimo įrenginį skirtą pakeisti Perkančiojo subjekto transformatorių pastotėse naudojamus įrenginius nepakeičiant nekeičiant kitų pastotės įrenginių ir jų nustatymų (toliau – Prekės).
	Purchasable goods:  4 units of Valiant Communications VCL-TP model teleprotection equipment designed to replace the devices used in the Contracting Entity's transformer substations without changing other substation devices and their settings (hereinafter – Goods).

	1.2.
	Prekių pristatymo adresai:
	Goods delivery address:

	1.2.1.
	Utenos r. sav., Sudeikių sen., Sirutėnų k., Santarvės g. 39
	Utenos r. sav., Sudeikių sen., Sirutėnų k., Santarvės g. 39

	1.3.
	Prekių sąrankos kodai:
2 vnt. VCL-TP-1531-1569-DC220-CV110220-0193;
2 vnt. VCL-TP-1531-1589-DC088250-CV110220-0194.
	Product codes of Goods:
2 units VCL-TP-1531-1569-DC220-CV110220-0193;
2 units VCL-TP-1531-1589-DC088250-CV110220-0194.

	1.4.
	Prekių pristatymo laikas turi būti derinamas likus ne mažiau kaip 2 darbo dienoms iki planuojamo pristatymo. Tikslus pristatymo terminas nurodomas 4 valandų tikslumu.
	The delivery time of the Goods must be coordinated at least 2 working days before the planned delivery. The exact delivery time is specified with an accuracy of 4 hours.

	1.5.
	Techniniai reikalavimai Prekėms nurodyti šios Techninės specifikacijos 1 priede
	Technical requirements for Goods are specified in Annex 1 to the Technical Specification.

	1.6.
	Prekės turi būti naujos, anksčiau niekur nenaudotos, tinkamos naudoti pagal paskirtį.
	Goods must be new, not previously used, suitable for their intended use.

	1.7.
	Prieš pristatant Prekes Tiekėjas Perkančiajam subjektui per MS Teams platformą arba skaitmeninėje laikmenoje (USB raktas) perduoda konfigūravimo, aptarnavimo, priežiūros ir analizavimo programinę įrangą, jeigu tokia programinė įranga yra būtina pagal paskirtį naudoti Prekes. Perkančiajam subjektui perduodama ne mažiau kaip viena neriboto laiko programinės įrangos licencija.
	Before delivery of the Goods, the Supplier shall transfer configuration, service, maintenance and analysis software to the Contracting entity via the MS Teams platform or digital medium (USB key), if such software is necessary for the intended use of the Goods. At least one perpetual software license is transferred to the Contracting entity.

	1.8.
	Prekės turi būti supakuota gamyklinėje pakuotėje. Prekės pristatomos nepažeistose gamyklinėse pakuotėse (pakuotė turi būti be mechaninių pažeidimų, nepažeista drėgmės ir kitų veiksnių).
	Goods must be packed in the factory packaging. Goods shall be delivered in undamaged factory packaging (packaging shall be free from mechanical damage, damage from moisture and other factors).

	2.
	Priedai:
	Annexes:

	1 priedas – Techniniai reikalavimai telekomandų perdavimo įrenginiui.
	Annex 1 – Technical requirements for teleprotection equipment
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